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ביאור על הנ״ל

An explanation of the above.

1

הנה השמן נמשך מכתיתת הזיתים כמ״ש שמן זית זך כתית. והיינו כי השמן הוא חכמה סתימאה

Now, the oil is drawn out through the crushing of the olives, as is written, “pure olive oil, crushed.”

This is because the oil is the hidden Chochmah (Chochmah Stima’ah).

וכמ״ש שמן משחת קדש. פי׳ קדש הוא חכמה דאצילות והשמן מושח את הקדש והיינו לפי שהוא

בחינת מו״ס ]מוחא סתימאה[ שהוא מקור ושרש להתהוות החכמה.

And as is written, “oil of anointing of the holy (shemen mishchas kodesh).” The meaning: kodesh

(the holy) is the Chochmah of the World of Atzilus (Emanation), and the oil anoints the kodesh. This

is because it is the level of Mocha Stima’ah (the hidden brain), which is the source and root of the

coming into being of Chochmah (wisdom).

2

ומה שנמשך מכתיתת הזיתים הוא בחינת הבירורים כמו שע״י כתיתת הזית נפרד הפסולת ונבדל בפני

עצמו והטוב נמשך ממנו לעצמו והוא השמן. כן למעלה הוא ענין בחכמה אתברירו.

And that it is drawn out through the crushing of the olives is the level of the refinements (birurim):

just as through the crushing of the olive the waste is separated and set apart by itself, and the good

is drawn out of it by itself, and that is the oil. So too above, this is the concept of “through

Chochmah they are refined.”

ועיקר הבירורים הוא במו״ס ]במוחא סתימאה[ דהיינו בירור עולם התיקון מעולם התהו ושבירת הכלים

שנפלו לבי״ע כו׳ כמ״ש באגה״ק ]באגרת הקודש[ סי׳ כ״ח.

And the refinements are principally in Mocha Stima’ah, that is, the refinement of the World of

Tikkun (Rectification) from the World of Tohu (Chaos) and the breaking of the vessels that fell into

Beriah, Yetzirah and Asiyah, etc., as is written in Iggeres HaKodesh, section 28.

וכן בעבודת ה׳ ענין הבירור ע״י כתיתת הזית עיין במדרש רבה ר״פ תצוה

And so too in the service of G-d [there is] the concept of refinement through the crushing of the

olive (see Midrash Rabbah, at the beginning of Parshas Tetzaveh).
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והיינו שישפיל עצמו לעפר ויתמרמר על ריחוקו מה׳ וע״י כתיתה זו ממשיך בחינת שמן שהוא מו״ס

]מוחא סתימאה[ דא״א ומזה נמשך העלאת הנרות שהוא גילוי בחי׳ אהבה רבה דאהרן.

That is, one should lower himself to the dust and feel bitter over his distance from G-d; and

through this crushing he draws down the level of oil, which is Mocha Stima’ah of Arich Anpin, and

from this is drawn the raising of the lamps, which is the revelation of the level of the great love

(ahavah rabbah) of Aharon.

)ובד״ה כי אתה נרי נתבאר דמבחינת השמן נמשך ג״כ יראה עילאה והיינו כי שורש יראה עילאה הוא

ממו״ס ]ממוחא סתימאה[( וזהו ענין כשמן הטוב כו׳ יורד על הזקן

(And in the discourse beginning “For You are my lamp” it is explained that from the level of the oil

there is also drawn the higher awe (yirah ila’ah); that is, because the root of the higher awe is from

Mocha Stima’ah.) And this is the meaning of “Like the good oil, etc., running down upon the

beard.”

כי הנה ממותרי מוחין הנמשך ממו״ס ]ממוחא סתימאה[ יוצאין ובוקעין השערות

For indeed, from the surplus of the intellect (mochin) that is drawn from Mocha Stima’ah the hairs

go out and break through.

והתהוות השערות הוא מאור החוזר מן הבירורים הנ״ל שאין הכלי יכולה לסבול את האור החוזר מן

הבירור ומזה יוצאין השערות )ועמ״ש בענין פי׳ מ״ש בזח״ג ]בזהר חלק ג[ קכ״ח ב׳ כחמר טב על דורדייה(.

And the coming into being of the hairs is from the returning light (or chozer) of the refinements

mentioned above, for the vessel cannot bear the returning light from the refinement, and from this

the hairs go out. (And see what is written on the meaning of what is said in the Zohar, Part III, 128b,

“like good wine upon its lees.”)

והנה ענין השערות הוא צירופי אותיות התורה. כמארז״ל ]כמאמר רבותינו זכרונם לברכה[ ע״פ קווצותיו

תלתלים תלי תלים של הלכות.

Now, the concept of the hairs is the combinations of the letters of the Torah, as our Sages, of

blessed memory, said on the verse “His locks are curled (taltalim)”: “mounds upon mounds (tilei

tilim) of halachos.”
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וזהו ונפשי כעפר לכל תהי׳ ]תהיה[ בחי׳ כתיתת הזיתים ואח״כ פתח לבי בתורתך בחי׳ השערות והלכות

התורה. שעליהם נמשך בחי׳ כשמן הטוב בחי׳ משחת קודש שהוא מושח את הקדש בחי׳ חכמה.

And this is [the meaning of] “And let my soul be as dust to all”: the level of the crushing of the

olives; and afterwards, “Open my heart to Your Torah”: the level of the hairs and the halachos of

the Torah, upon which is drawn the level of “like the good oil,” the level of “anointing of the holy,”

which anoints the kodesh, the level of Chochmah.

ואח״כ שיורד ע״פ מדותיו. והוא ענין העלאת שבע נרות המנורה.

And afterwards, “that runs down over the edge of his middos.” And this is the concept of the raising

of the seven lamps of the Menorah.

פי׳ כמ״ש בלק״ת ]בלקוטי תורה )להאריז״ל([ שעיקר ענין העלאת הנרות אל מול פני המנורה להמשיך

מלמעלה לבחי׳ כתר שבמל׳ והוא להגדיל בנינה כו׳ והענין הוא שהקב״ה בעצמו הוא רם ומתנשא.

The explanation is as is written in the Likkutei Torah of the Arizal: that the essence of the raising of

the lamps “toward the face of the Menorah” is to draw down from above to the level of Keser (the

Crown) that is in Malchus (sovereignty), and this is to enlarge her structure, etc. And the matter is

that the Holy One, blessed be He, in Himself is high and exalted.

4

וא״צ ]ואין צריך / ואינו צריך[ כלל להעולמות שיתגלה בפניהם כי הם כלא ממש חשיבי. וכמשל שיתגלה

האדם להתנשא על הזבוב שכלא חשיב נגדו כן יותר מכן אין ערוך. וצריכין להמשיך באתעדל״ת

]באתערותא דלתתא[ שיתעורר לעילא בחינת רצון שירצה להיות מלך על עם.

And He has no need at all for the worlds, that He should reveal Himself before them, for they are

“considered as truly nothing.” It is like the analogy of a man revealing himself in order to exalt

himself over a fly, which is considered as nothing beside him; so [it is above], and even more than

that, beyond all comparison. And one must draw down, through an arousal from below (isarusa

dilesata), that there be aroused above the level of will, that He should will to be King over a people.

5
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וממשיכים זה ע״י אהבה רבה שהמשיך והדליק אהרן כה״ג ]כהן גדול[ לכנס״י ]לכנסת ישראל[ וכנ״ל שאהבה

רבה הוא אהבה ותשוקה נפלאה. שיתגלה אור א״ס ב״ה למטה. כי זהו בחי׳ אהרן כה״ג ]כהן גדול[ להיות

נראה אור.

And this is drawn down through the great love (ahavah rabbah) that Aharon the Kohen Gadol drew

down and kindled in the Congregation of Israel (Knesses Yisrael). And as mentioned above, the

great love is a wondrous love and yearning that the Infinite Light (Or Ein Sof), blessed be He, be re‐

vealed below. For this is the level of Aharon the Kohen Gadol: that light be seen (nir’eh).

וע״י אהבה רבה זו מעוררים למעלה שיומשך ויתגלה מן הרצון העליון שהוא כתר רעוא דכל רעוין אל

בחי׳ כתר שבמל׳

And through this great love one arouses above, that there be drawn down and revealed, from the

Supreme Will, which is Keser (the Crown), “the Will of all wills,” to the level of Keser that is in

Malchus (sovereignty);

דהיינו שיהיה הרצון להיות מלך וזהו אל מול פני המנורה.

that is, that there be the will to be King. And this is “toward the face of the Menorah.”

6

וזהו שיורד ע״פ מדותיו. וכן בעבודה כשעובד בבחי׳ זו נמשך בחי׳ שיורד ע״פ מדותיו של הקב״ה פי׳

שממשיך עי״ז גילוי אלקות בנפשו שמתהפכים עי״ז מדותיו ונעשה בריה חדשה ממש שנשמר מאד מן

הרע כו׳.

And this is “that runs down over the edge of his middos.” And so too in [divine] service: when one

serves at this level, there is drawn down the level of “that runs down over the edge of His middos,”

[the middos] of the Holy One, blessed be He. That is, through this he draws down a revelation of

G-dliness into his soul, so that through this his emotive attributes (middos) are transformed and he

becomes a truly new creation, who guards himself very much from evil, etc.

7

והנה המנורה היה בדרום. היינו שא״א לבא לבחי׳ אהבה רבה זו אא״כ ]אלא אם כן[ יקדים תחלה בחינת

ומדרגת אהבת עולם

Now, the Menorah was in the south. That is, it is impossible to come to this level of great love un‐

less one first precedes it with the level and rung of ahavas olam (everlasting love),

8
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שהוא בחי׳ אברהם שנאמר בו הלוך ונסוע הנגבה ועיין מ״ש לעיל מענין הנגבה ועיין ברבות סדר לך

לך )פל״ט( ובזח״א ]ובזהר חלק א[ שם )ד״פ ע״א ודפ״ג ב׳ פ״ד א׳(

which is the level of Avraham, of whom it is said, “going on and journeying toward the south

(hanegbah).” And see what is written above on the concept of hanegbah; and see [Midrash] Rabbah,

Seder Lech Lecha (chapter 39), and the Zohar, Part I, there (folio 80a, and folio 83b, 84a);

ועיין בפ׳ ויגש )דר״ו ע״א( גבי להנחיל אוהבי והיינו כמ״ש בזח״ב ]בזהר חלק ב׳[ ר״פ יתרו )דס״ז ב׳( שיש בחי׳

מיכאל כהנא רבא. ועוד בחי׳ עליונה יותר )מעלת( ]במעלת[ כהן גדול.

and see in Parshas Vayigash (folio 206a), regarding “to cause those who love me to inherit.” And

this is as is written in the Zohar, Part II, at the beginning of Parshas Yisro (folio 67b): that there is

the level of Michael, the great priest (kahana rabba), and also a level higher still, in the rank of

Kohen Gadol.

והנה בחי׳ מיכאל הוא בחי׳ אהבת עולם הנמשך מבחי׳ חסד לאברהם וזהו ענין הנגבה

Now, the level of Michael is the level of ahavas olam, which is drawn from the level of “kindness

(chesed) to Avraham,” and this is the concept of hanegbah;

וכן מיכאל הוא מימין כנז׳ ]כנזכר[ ברבות במדבר פרשה ב׳ ואח״כ בחינת אהרן כהן גדול מדליק המנורה

בבחי׳ אהבה רבה בחינת שיורד ע״פ מדותיו כו׳.

and so too, Michael is on the right, as mentioned in [Midrash] Rabbah on Bamidbar, section 2. And

afterwards, the level of Aharon the Kohen Gadol kindling the Menorah with the level of great love,

the level of “that runs down over the edge of his middos,” etc.

והנה משנ״ת ]מה שנתבאר[ לעיל שאה״ר ]שאהבה רבה[ זו דאהרן באה ג״כ ע״י אותה ההתבוננות עצמה רק

כאשר ישים מרירות בנפשו על החשך המסתיר כו׳

Now, as to what was explained above, that this great love of Aharon comes also through that very

same contemplation, only when one sets bitterness in his soul over the darkness that conceals,

etc.:

היינו לפי שמקור המשכה זו הוא מבחי׳ ח״ס ]חכמה סתימאה[ כנ״ל ובחכמה אתברירו והבירור היינו ענין

כתיתת הזיתים דוקא.

this is because the source of this drawing down is from the level of the hidden Chochmah, as men‐

tioned above, and “through Chochmah they are refined”; and the refinement is the concept of the

crushing of the olives specifically.

9
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שזהו ענין שישים מרירות בנפשו ויצעק אל ה׳ בצר לו כו׳ ואזי עי״ז דוקא נמשך מזה השמן הטוב

שמבחי׳ מו״ס ]מוחא סתימאה[ שרש האה״ר ]האהבה רבה[ דאהרן

For this is the concept of setting bitterness in his soul and that he “cry out to Havayah in his dis‐

tress,” etc.; and then, through this specifically, there is drawn from this the good oil, which is from

the level of Mocha Stima’ah, the root of the great love of Aharon.

גם כמ״ש בד״ה שוש אשיש בענין גנוחי גנוח שע״י הבכיה מעורר יג״מ ]י״ג מדות[ הרחמים כו׳ ע״ש והרי

משם שרש אה״ר ]אהבה רבה[ דאהרן שנמשך מבחינת ורב חסד.

Also, as is written in the discourse beginning “I will greatly rejoice,” on the concept of “groaning

groans”: that through the weeping one arouses the Thirteen Attributes of Mercy, etc. (see there);

and indeed, from there is the root of the great love of Aharon, which is drawn from the level of “and

abundant in kindness.”

ובפי׳ בהעלותך י״ל ]יש לומר[ עפמ״ש ]על פי מה שכתוב[ בזח״ג ]בזהר חלק ג[ פ׳ במדבר )דקי״ח ע״ב( ע״פ ששם

עלו שבטים אלין י״ב שבטין י״ב תחומין דלתתא.

And as for the meaning of “when you raise up,” it can be explained according to what is written in

the Zohar, Part III, Parshas Bamidbar (folio 118b), on the verse “where the tribes went up”: “these

are the twelve tribes, twelve boundaries below.”

ופי׳ ששם קאי על ירושלים הבנויה כעיר כו׳ היא בחינת מל׳ ולשם הוא עליית השבטים י״ב תחומין

דלתתא שבבריאה.

And the meaning: “where” refers to “Yerushalayim, built as a city,” etc., which is the level of

Malchus (sovereignty); and to there is the ascent of the tribes, the twelve boundaries below that are

in Beriah.

ופי׳ כעיר שחברה לה יחדו איתא בזהר וישב )דקפ״ג סע״ב ]סוף עמוד ב[( דאתחברת אמא בברתא והוו כחדא

ועמ״ש מזה בד״ה אלה פקודי המשכן משכן העדות:

And the meaning of “like a city that is joined together” is found in the Zohar, Vayeishev (folio 183,

at the end of side b): that Imma is joined with the Daughter and they become as one. And see what

is written about this in the discourse beginning “These are the accounts of the Mishkan, the

Mishkan of the Testimony.”
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וזהו כענין ולקשרא שביעאה בשביעאה המבואר בזהר פקודי )דף ר״ס סע״ב ]סוף עמוד ב[( ובפע״ח ]ובפרי עץ

חיים[ סוף שער הק״ש ]הקריאת שמע[ בהגה״ה ]בהגהה[ מהחברים. ממל׳ עד בינה כו׳

And this is like the concept of “and to bind the seventh to the seventh,” explained in the Zohar,

Pekudei (folio 260, at the end of side b), and in Pri Etz Chaim, at the end of the Gate of the Shema,

in a gloss from the Companions (chaverim): from Malchus (sovereignty) up to Binah (understand‐

ing), etc.

והנה עליי׳ ]עלייה[ זו דששם עלו שבטים היינו ע״ד מ״ש בפע״ח ]בפרי עץ חיים[ שם בפי׳ כתפלה אריכתא

דמיא שהוא עליי׳ ]עלייה[ היכל ק״ק ]קדש הקדשים[ דבריאה באצילות עד שנעשה בחי׳ אצילות ממש

Now, this ascent of “where the tribes went up” is along the lines of what is written in Pri Etz Chaim

there, on the meaning of “it is like an extended prayer,” which is the ascent of the Chamber of the

Holy of Holies of Beriah into Atzilus, until it becomes truly the level of Atzilus.

וכן הוא ג״כ בעליות דקבלת שבת.

And so it is also in the ascents of Kabbalas Shabbos (the welcoming of Shabbos).

ועיין מענין י״ב שבטין בזהר ויחי )דרמ״א ע״א( ומענין ששם עלו שבטים כו׳ )שם דרמ״ב א׳( ובפ׳ ויצא

דקנ״ח א׳ ובפ׳ פקודי )דרכ״א ב׳ דרכ״ט ב׳( ובפ׳ אחרי )דע״ח א׳(.

And see on the concept of the twelve tribes in the Zohar, Vayechi (folio 241a), and on the concept of

“where the tribes went up,” etc. (there, folio 242a); and in Parshas Vayeitzei, folio 158a; and in

Parshas Pekudei (folio 221b, folio 229b); and in Parshas Acharei (folio 78a).

והנה ענין בהעלותך דאהרן י״ל ]יש לומר[ שמעלה אותן למעלה מבחי׳ ששם עלו שבטים מצד עצמן.

שעלייתם הוא בבחי׳ מל׳ כנ״ל.

Now, as for the concept of Aharon’s “when you raise up,” it can be said that he raises them higher

than the level of “where the tribes went up” on their own, for their ascent is at the level of Malchus,

as mentioned above.

אבל אהרן שמעלה הנרות הוא עליות המל׳. והיינו ע״י שממשיך בה מבחי׳ חכמה

But with Aharon, who raises the lamps, it is the ascents of Malchus. That is, it is through his draw‐

ing into her from the level of Chochmah (wisdom).
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וכענין מ״ש בזהר פ׳ אמור )ד״ק ע״ב( בזמנא דנהרא מאבא עילאה כו׳ שזהו למעלה מבחי׳ ומדרגת בזמנא

דנטלא מבי אימא כו׳ ע״ש ובבה״ז ]ובביאורי הזהר[.

[This is] like the concept of what is written in the Zohar, Parshas Emor (folio 100b): “at the time

when she shines from the Supernal Abba,” etc., which is above the level and rung of “at the time

when she receives from the house of Imma,” etc. (see there, and in Biurei HaZohar).

וזהו ההפרש בין קרבנות הנשיאים להדלקת והטבת הנרות

And this is the difference between the offerings of the Nesi’im (the princes of the tribes) and the

kindling and tending of the lamps.

ועיין מ״ש במ״א ההפרש בין מוחין דאימא למוחין דאבא בד״ה להבין מ״ש בהגדה מצה זו כו׳ ועיין מ״ש

במ״א ע״פ מארז״ל ]מאמר רבותינו זכרונם לברכה[ פתח במזבח וסיים בשולחן כו׳ ובענין ויין ישמח כו׳

להצהיל פנים משמן כו׳. ובכ״ז ]ובכל זה[ יובן מ״ש בהעלותך.

And see what is written elsewhere on the difference between the intellect (mochin) of Imma and the

mochin of Abba, in the discourse beginning “To understand what is said in the Haggadah, ‘This

matzah,’ etc.” And see what is written elsewhere on the saying of our Sages, of blessed memory,

“He began with the altar and concluded with the table,” etc., and on the concept of “and wine that

gladdens,” etc., “to make the face shine from oil,” etc. And through all this, what is written, “when

you raise up,” will be understood.

ועיין בזהר פ׳ חיי שרה )דקכ״ה א( במ״ה ]במדרש הנעלם[ ע״פ משקה הרים מעליותיו איזו היא עלייה זהו עדן

והרמ״ז ]והרב משה זכות[ שם האריך בזה והנה עדן הוא ח״ע ]חכמה עילאה[ וזהו ג״כ פי׳ בהעלותך דאהרן כו׳:

And see in the Zohar, Parshas Chayei Sarah (folio 125a), in the Midrash HaNe’elam, on the verse

“He waters the mountains from His upper chambers (aliyosav)”: “Which is the aliyah (upper cham‐

ber)? This is Eden.” And the Ramaz there elaborated on this. Now, Eden is the higher Chochmah

(Chochmah Ila’ah), and this is also the meaning of Aharon’s “when you raise up,” etc.

ובכ״ז ]ובכל זה[ י״ל ]יש לומר[ עוד דהנה בקרבנות הנשיאים הי׳ ]היה[ לכל נשיא קרבן בפ״ע ]בפני עצמו[ ועי״ז

העלה שבטו. ובהעלאת אהרן את הנרות שהן נש״י ]נשמות ישראל[ הנה מתעלים כולם ע״י שבעת הנרות.

And with all this it can further be said: in the offerings of the Nesi’im, each Nasi had an offering of

his own, and through it he raised up his tribe. And in Aharon’s raising of the lamps, which are the

souls of Israel, they are all raised up through the seven lamps.
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ועיין מזה בזהר פ׳ בהעלותך )דקנ״א סע״א ]סוף עמוד א[ וע״ב(. והענין דכה״ג ]דכהאי גוונא[ מצינו גבי קי״ס ]קריעת

ים סוף[ שנקרע הים לי״ב גזרים לכל שבט מסילה בפ״ע ]בפני עצמו[.

And see about this in the Zohar, Parshas Beha’alotcha (folio 151, at the end of side a, and side b).

And the matter is that we find the like regarding the Splitting of the Sea of Reeds: the sea was split

into twelve parts, a separate path for each tribe.

ולעתיד גבי והניף ידו על הנהר כו׳ כתיב והכהו לשבעה נחלים, ומבואר במ״א על פסוק זה דלפי

שקריעת ים סוף הוא בבחי׳ מל׳ והוא להיות עליות והתחברות י״ב שבטים שבבריאה בשרשן שבאצי׳

י״ב גבולי אלכסון דז״א, ולכן נקרע לי״ב גזרים.

And in the future, regarding “And He will wave His hand over the River,” etc., it is written, “and He

will strike it into seven streams.” And it is explained elsewhere on this verse that, because the

Splitting of the Sea of Reeds is at the level of Malchus (sovereignty), and it is for the ascents and the

joining of the twelve tribes that are in Beriah with their root in Atzilus, the twelve diagonal bound‐

aries of Z’eir Anpin (the emotive attributes), therefore it was split into twelve parts.

אכן והניף ידו על הנהר היינו בחי׳ בינה. שהבינה מעלמת אור החכמה.

But “And He will wave His hand over the River” is the level of Binah (understanding), for Binah

conceals the light of Chochmah (wisdom).

וצ״ל גילוי אור החכמה שאור א״ס מלובש בחכמה. ולפי שגילוי זה שבחכמה נמשך מבחי׳ ז״ת ]ז׳

תחתונות[ דעתיק ע״כ נאמר והכהו לשבעה נחלים כו׳ כנגד ג׳ אבות וארבעה אמהות כי בעבר הנהר ישבו

אבותיכם כו׳.

And there must be a revelation of the light of Chochmah (wisdom), for the Infinite Light (Or Ein

Sof) is enclothed in Chochmah. And because this revelation that is in Chochmah is drawn from the

level of the seven lower [Sefiros] of Atik, therefore it is said, “and He will strike it into seven

streams,” etc., corresponding to the three Patriarchs and four Matriarchs; for “beyond the River

your fathers dwelt,” etc.
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וכעין זה הוא ג״כ ההפרש בין קרבנות הנשיאים שהוא בחי׳ ששם עלו שבטים מבריאה לאצילות ע״כ

לכל שבט הי׳ ]היה[ העלאה בפ״ע ]בפני עצמו[ שמקבל משרשו שבאצילות כו׳ ועיין מ״ש בביאור ע״פ יהודה

אתה יודוך אחיך,

And similar to this is also the difference between the offerings of the Nesi’im, which are the level of

“where the tribes went up” from Beriah to Atzilus, so that each tribe had a raising of its own, as it

receives from its root in Atzilus, etc. (and see what is written in the explanation on the verse “Yehu‐

dah, you, your brothers shall acknowledge you”),

אבל העלאת הנרות המנורה שעיקר ההעלאה ע״י אור החכמה דייקא שלמעלה מהבינה כנ״ל שמשם

הוא בחי׳ השמן כו׳ ע״כ נמשך בבחי׳ ז׳ נרות דייקא מעין בחי׳ והכהו לשבעה נחלים דייקא.

but the raising of the lamps of the Menorah, in which the main raising is through the light of

Chochmah specifically, which is above Binah, as mentioned above, for from there comes the level

of the oil, etc., is therefore drawn in the form of seven lamps specifically, after the manner of “and

He will strike it into seven streams” specifically.

וכנודע ג״כ דשרש השמן שבחכמה נמשך מבחי׳ ע״ק ]עתיקא קדישא[ כמ״ש במ״א בשם הזהר הרקיע בפ׳

ויקרא ע״פ כשמן הטוב כו׳.

And as is also known, the root of the oil that is in Chochmah is drawn from the level of Atika

Kadisha, as is written elsewhere in the name of the Zohar HaRakia, in Parshas Vayikra, on the verse

“Like the good oil,” etc.

והרמ״ז ]והרב משה זכות[ בפ׳ אמור )בדף פ״ט ע״א( בד״ה ההוא שמן. כ׳ ]כתב[ שיש ב׳ מיני שמנים. הא׳ שמן

למאור. והמין השני הוא שמן המשחה. הא׳ הוא מכתרא עילאה. והב׳ ממו״ס ]ממוחא סתימאה[ כו׳ ע״ש:

And the Ramaz, in Parshas Emor (on folio 89a), in the passage beginning “That oil,” wrote that

there are two kinds of oil: the first is oil for the light, and the second kind is the anointing oil. The

first is from the Supernal Keser (Kisra Ila’ah), and the second is from Mocha Stima’ah, etc.; see

there.
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